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Traduction :
Gabriel se tenait devant toi, jeune fille,
Révéler le conseil pré-éternel,
Te saluant et s'écriant :
"Réjouis-toi, terre immonde !
Réjouis-toi, buisson non brûlé !
Réjouis-toi, profondeur profonde à sonder !
Réjouis-toi, pont menant au ciel
et la haute échelle que Jacob a vue !
Réjouis-toi, divin pot de manne !
Réjouis-toi, annule la malédiction !
Réjouis-toi, réincarnation d'Adam :
le Seigneur est avec toi !


